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V e r e k e d t e ka Florida minapi árverésén a hiénák, hogy okvetlen valamennyien bejussanak az árverés helyére. Mert ott aztán lehet keresni! Egy vendéglő, kávéház, mulató, vagy italmérő helyiségben minden árverés talált pénz annak, aki vevő vagy legalább közbelépő szándékkal jelenhetik meg. Akkor is keres, ha árverez, akkor is, ha nem teszi, mert nyilván azért is pénzt kap! Azoktól,akiknek fontos érdekük, hogy mindenhez a leg­olcsóbb árakon, majdnem potyán jussanak!Ez igazi hiéna-tempó volt. Nem is csodálkozhatunk azon, hogy így történt, inkább azon, hogy eddig nem végződött minden hasonló árverés hasonló épületes jelenetekkel. És talán igazuk volt a vere­kedőknek is. Talán csakugyan azok voltak a nagyobb hiénák,akik bejutottak! És akik intézkedtek, hogy a maguk tömegével meg­töltve az árverezési helyiséget, ne engedjék be a többi árverezőt.M ost már igazán nem lehet csodálkoz­nunk azokon az árakon, amelyeket sikerül elérni az ilyen kótyavetyén. Nem tized-, hanem századárakat Ígérnek a megbecsült értékek alatt ezek a hivatásos árverezők és csak olt lépnek közbe, ahol nem a maguk népéből, nem abból a kasztból van valaki és észreveszik, hogy ez csakugyan vásárolni szeretne valamit. Fölháborító jelenetek köve­tik egymást az ilyen árvereztetések alatt és egészen másképen menne a nehezen küszködő szakmánkbelinck is a dolga, ha néhány türelmetlen és az idők nehézségeit meg nem értő hitelező megjelenne csak egyetlen ilyen árverezésen is!Nem hisszük, hogy a közelmúltban lett volna arra példa, hogy a hitelezők csak jelentéktelen századához is juthattak volna a pénzüknek ilyen mesterségesen kikény-

szerített tönkremenések után. Vagy a csőd­tömeggondnok, vagy az adópénztár, vagy a Társadalombiztosító, de elvitte azt a csekélyke összeget, amely befolyhatott! Hiszen igazán semminek sincsen most ára még az üzletekben sem. Hát még ott, ahol kényszereladásoknak kell meg­történniük!Hát akkor érdemes volt tönkretenni azokat az üzemeket, amelyek talán mégis kihúzhatták volna az idők jobbrafordultáig? Amely, ha nem is teljes egészében, de részletekben és a maguk érdekében is igaz jóakarattal fizetgettek ide is, oda is, ahogyan lehetett nekik! Nem tudták talán betartani az Ígéreteket, az meglehet. De ebben azok is hibásak, akik teljesíthetetlen ígéreteket kényszerítettek ki belőlök annakidején. És az üzletek összeomlása mostanság nem azt jelenti, hogy újabb, jobban vezetett és nagyobb tőkével rendelkező lép a helyükbe, hanem ellenkezőleg! A  legtöbb szakmabeli üzem után nincsen utánpótlás, félnek a tönkremenés helyétől a szakemberek és teljes joggal! A  rettentő házbérek nemcsak

A törvényhozás, illetve az illetékes konnányható- ságok a közelmúlt időkben határozott irányokban hoztak döntést az iparágakban foglalkoztatott nők védelméről.Ezek a rendelkezések komoly figyelmet érdemel­nek az italmérőszakma tagjai részéről. Annál is inkább, mert az említett jogszabályok véget vetet­tek több vonatkozásban a gyakorlati életben tapasz­talható, lépten-nyomon előforduló bizonytalanság­nak. Eloszlott sok, vitás kétely.Nézzük először, hogy a szállodákban alkalmazott szobaasszony helyzete miként alakult a múltban és miként fog alakulni a jövőben.Köztudomású, hogy a szálloda — fogadó — ren­deltetésszerűen csakis akkor felelhet meg hivatásá-

hogy fizetetlenek maradnak így is, hanem nincs is, aki a gondját viselje az üres helyiségeknek, amelyek most csak porladnak, romlanak és haszontalan nagy költségekbe kerülnek a türelmetlen háziuraknak!Sajnos, a mi szakmánk olyan, hogy nem elég benne, ha a mi szakembereink jó üzletemberek. A  hitelezőiknek, az üzlet­feleiknek is jó üzletembereknek kellene len­niük! Ezzel sajátmagukat is rengeteg sok károsodástól óvhatnák meg és szakmáinknak is ugyancsak könnyíthetnének a nehéz helyzetén.M ég egy pár ilyen árverés, verekedés és összeomlás, aztán talán tisztábban fognak látni ők is ! Csak ezeknek a verekedőknek jó üzlet a romlás, csak a hiéna örülhet a holttesteknek és csak az hízhat rajtuk. Türe­lem, gondosság és elborulatlan, a maga kárára sohasem bosszúszomjas agyvelő kell a másik oldalra is. Szerencse dolga az üzleti siker, mindenkit elérhet a végzet! És a türelmetlen hitelező hamarosan eljut odáig, hogy majd az ő helyiségeiben verik véresre egymást a hiénák az ő csontjain!
nak, ha a nap bármely szakában — akár délelőtt, akár délután, akár éjjel, akár hajnalban — kivétel nélkül a nagyközönség rendelkezésére áll. A célja éppen az, hogy rendes lakást, pihenést nyújtson az idegennek, vagy általában bárkinek, aki egyéni körülményeinek bármiféle, egyenkint fel nem sorol­ható módon történt alakulása következtében ideig­lenesen szállást, elhelyezkedést keres.A fogadó permanens — állandó —  üzemében természetesen állandóan rendelkezésre kell állnia a nagyközönség igényeinek, szükségleteinek kielé­gítésére hivatott személyzetnek. Erre ugyan nincs parancsoló jogszabály, de ez enélkül is természetes. Magától értetődő. Ha a szállótulajdonos, vagy bérlő üzemét gazdaságosan gyüinölcsöztetni akarja — és

A szállodai szobaasszony jogviszonya.
A  „ Vendéglősök Lapja« számára ir ta : á r .  T ü r e i-O s v á t h  I s t v á n  m. kir. rendőrfogalmazó.

Popper Műt és Lipót r.-t., bornagykereskedés
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Az 1922. évi országos szőlő-és borgazdasági kiállításon aranyérem m el kitüntetve. 
V á lo g a to tt u ra d a lm i fa jb o ro k . Kérjen sa já t  érdekében á ra ján latot.
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ma ki akarná ennek az ellenkezőjét —, ha a vendégeit nem akarja üzemétől egyszersmindenkorra elriasz­tani, úgy elsőrendű kötelességének fogja tartani mindegyik a nagyközönség kényelmények minél szélesebb körű, minél figyelmesebb biztosítását.Az ipari üzemekben foglalkoztatott nők védel­méről alkotott 1928. évi V . t.-c. 1. §-a értelmében — életbelép ez a törvény 1931. évi július hó 1-én, addig az 1911. évi X I X .  t.-c. rendelkezései az irányadók — ipari üzemekben, mint amilyen a fogadó, szálloda is. nőket az éjjeli órákban csak bizonyos mértékű korlátozások biztosítása után szabad foglalkoztatni.Az 1911. évi X I X .  t.-c. 2. §-nak c )  pontja szerint a női alkalmazottak éjjeli munkaszünetére kiadott rendelkezés nem vonatkozik a vendéglőkre, kávé­házakra és más olyan üzemekre — ilyen a fogadó is, ahol ezzel az iparral kapcsolatosan rendesen van vendéglőipar is —, amelyek élelmicikkeket az üzlet­ben való elfogyasztásra állítanak elő és szolgáltat­nak ki. Ez a törvényes rendelkezés ez év június hó 30-ig érvényes. De mi lesz a helyzet az új törvény életbelépésekor ?Az ez év július hó l-én életbelépő 1928. évi V . t.-c. 12. §-a értelmében szállodákban gyermekeket — e vonatkozásban a most említett törvény 3. §-a szerint gyermeknek kell tekinteni az életének 14. életévét még be nem töltött egyént —, fiatalkorúakat — a 14. évtől a 18. évig bezárólag — és nőket éjjel fog­lalkoztatni tilos.E vonatkozásban éjjelnek kell tekinteni az esti 10 órától a hajnali 5 óráig terjedő időszakot.A törvény 19. §-a által adott felhatalmazás alap­ján a kereskedelemügyi minisztérium megengedte — lásd az 1930. évi 150.443. K. M. sz. rendelet 34. §-át, megjelent a Budapesti Közlöny 1931. évi évf. 22. számában, vagy a Belügyi Közlöny 1931. évf. 58. oldalán — , hogy fogadókban (szállodákban, penziókban) a szobaasszonyi, szobaleányi teendők végzésére alkalmazott nők este 10 órától a reggeli 5 óráig terjedő időszakban is foglalkoztathatók legyenek.Kikötötte azonban ez a rendelet, hogy ezeknek az alkalmazottaknak a munkaideje — a munkaközi szüneteket, reggeli, ebéd, vacsora nem számítva —, egy-egy napon tíz óránál és egy-egy héten hatvan

l óránál több nem lehet. A  többi időt az alkalmazott a pihenésre fordíthatja, vagy az egyébként szabad rendelkezésére áll.Az ugyancsak 1931. évi július hó l-én életbelépő 155.102— 1930. K . M. sz. r. — lásd a Budapesti Közlöny 1931. évf. 22. számában, vagy a Belügyi Közlöny 1931. évf. 70. oldalán — kötelező rendel­kezéseket tartalmaz a fogadókban, szállodákban, penziókban alkalmazott nők jogviszonyaira vonat­kozólag.Régi hiányosságot pótolt ez a rendelet, amikor egységesen szabályozta a fogadókra vonatkozóan a nők alkalmazásának a feltételeit.Kötelezően elrendeli, hogy fogadókban, szállo­dákban, penziókban szobaasszonyi és szobaleányi teendők végzésére csakis olyan nőket szabad alkal­mazni, akik negyvenedik életévüket betöltötték. Tehát e lv b e n  negyven éven aluli nőszemélyt foga­dókban alkalmazni nem lehet.De rögtön felsorolja az említett rendelet egymás­után az enyhítéseket is. Kimondja, hogy ez a ren­delkezés nem vonatkozik a negyven évesnél fiata­labb, de tizennyolcadik életévüket már betöltött azokra a nőkre, akik fogadókban, szállodákban, penziókban szobaasszonyi, vagy szobaleányi teen­dők végzésére a jelen rendelet életbelépésekor — 7 9 3 1 . j ú l i u s  1 -é n  — alkalmazva vannak, illető­leg az ezt az időpontot megelőző hat hónapon belül alkalmazva voltak. Ezeket a nőket fogadókban, szállodákban, penziókban úgy meglevő munka­helyükön, mint á llá s v á lto z t a t á s  e se té n  szobaasszonyi, vagy szobaleányi teendők végzésére to v á b b ra  is szabad alkalmazni. Szükség lesz tehát az igazol­ványok fontos megőrzésére.Majd továbbmenve lehetőséget ad a rendelet fiatalabb életkorú női személyzet alkalmazására is. Bizonyos garanciák mellett. Ugyanis megengedi, hogy az elsőfokú iparhatóság — polgármester, fő­szolgabíró, Budapesten az illetékes kerületi eliil- járó — a rendőrhatóság meghallgatása után a foga­dót, — szállodát, penziót fenntartó azoknak az iparosoknak, akik kötelezik magukat arra, hogy megfelelő felügyelettel biztosítják azt, hogy női személyzetük a fogadókban, szállodákban, penziók­ban tilos barátkozást ne űzzön s akiknél a női személyzet szigorú ellenőrzésére megvan a lehetőség,A  M I  É R T É K E I N K B Ő L .

H 1N O RA  A D O L F  vendéglős, Pilisvörösvár.Új korszakát éli a fényképezés. Ma már nemcsak az olcsóságban, de a tökéletességben is versenyez­nek a fényképek előállító művészei a közönség szá­mára és igazán úgy hozzá tartozik a modern ember életéhez, hogy évente legalább egyszer lefényképez- tesse magát és szeretteit, minta napi mosdás. Hányán bánták meg már eddig is, hogy elmulasztották évente megcsináltatni és eltenni a fényképeiket — egész kis könyvük lenne az életükről — ami most már pótolhatatlan!

GUTTM AN N  SÁ N D O R  vendéglős, Siklós.Pótolja legalább az idei mulasztását, akinek szak­máinkban nincs fényképe önmagáról és családjáról! És egyetlen fényképét, rövid életleírásával együtt küldje be az Album szerkesztőségének B u d a p e s t ,  I X . ,  
V io l a  u c c a  2 . ,  hogy ki ne maradjon szakmáinknak ebből a díszkönyvéből, üondolja meg mindenki ezzel az egyszerű ténnyel már emléket állít magá­nak a szakma előtt és szégyenkezni fog családja és ismerősei között, ha hiába keresik képét a négy nagy testvérszakma kiválóságainak sorában!

visszavonásig engedélyt adhasson arra, hogy a szobaasszonyi és szobaleányi teendők végzésére negyvenévesnél fiatalabb, de huszonnegyedik (24.) életévüket már betöltött nőket is alkalmazhassanak.Ha azonban az ily engedély alapján alkalmazott női személyzet bármelyik tagjáról a rendőrhatóság megállapítja azt, hogy alkalmaztatási ideje alatt keresetszerü, titkos kéjelgést űzött, az elsőfokú ipar­hatóság a negyvenévesnél fiatalabb női személy­zet alkalmazását lehetővé tett engedély visszavonja.Gondoskodik a rendelet a szálloda női alkalmazot­tainak erkölcsi megbízhatóságáról is. Ugyanis foga­dókban, szállodákban, penziókban tilos olyan nőt alkalmazni, aki az alkalmazását megelőző három éven belül bejegyzett uccainő volt, vagy akiről megállapítást nyert, hogy ez idő alatt keresetszerűen és titkosan ilyesmit folytatott.Ebben a vonatkozásban a szállodásoknak a ren­dőrhatóságot kell igénybevenniök, mert máshonnan ezekre a körülményekre vonatkozólag hiteles és megbízható értesüléseket nem szerezhetnek.Ezt viszont meg is kell cselekedniük, mert annak a női alkalmazottnak, akiről e körülmények bárme­lyike megállapítást nyert, az erre vonatkozó érte­sülés alapján köteles felmondani a szolgálatát. És az illető alkalmazottat a törvényes felmondási határ­idő lejártával köteles a szolgálatából elbocsátani.Ha ezt nem tenné, úgy kihágást követ el. Ez a kihágás ismétlődés esetén szigorú elzárásbüntetést von maga után.Változatlanul fenn áll tehát mindezekből kifolyó­lag a szállodás szigorú ellenőrzési kötelezettsége arra vonatkozólag, hogy a női személyzet az ipari üzemben keresetszerü titkos barátkozást ne folytat­hasson. Tehát, hogy a szálloda, fogadó, penzió zug­találkahely színvonalára ne sülyedjen alá.
Megszűnik a Voisin. Párizsból írja tudósítónk : A régi Párizs arca egyre fakul, vonásai elhalványod­nak. Lerombolják a régi épületeket, új uccákat törnek, a berlini modern építészet és lakásberen­dezési művészet hódít mindenütt és a nagy bulváron feltűnt néhány automata-büffé is. Ez a folyamat, amely olyan fájdalmasan érinti a régi Párizs barátait, különösen a régi, híres éttermekkel kap­csolatban mutatkozik. Egymásután szűnnek meg a híres régi éttermek. A Paillard és a Brebent után most a Voisinre is sor került. Néhány nap múlva végleg bezárja kapuit. A Voisin csendes elmúlása különösen fájhat Párizs és a párizsi konyha régi kedvelőinek. 1008-ban alapították a Voisint és azóta ugyanazon a helyen működött, a Rue Cambon és a Rue St. Honoré sarkán. Ez a finom vendéglő mindig a francia konyhaművészet legtökéletesebb alkotásait nyújtotta vendégeinek. Híres volt bor­pincéje is, amelynek nedűi még a múlt század közepéről valók. Annakidején egy borkereskedő alapította ezt a vendéglőt, amelynek később állandó látogatói voltak: Vllv/Edward angol király, Lipót belga király, Alexej Alexandrovics nagyherceg, II. Miklós bohémhajlandóságú öccse, majd később V. György angol király és legújabban a mostani walesi herceg. Az amerikai pénzvilág leghíresebb képviselői is gyakran megfordulnak i t t : Picrpont Morgan, az ifjabb Rockefeller, Vanderbilt. A ven­déglő legexcentrikusabb vendége azonban Gordon Bennett, a ,,Newyork Héráid" különc kiadója volt, aki minden alkalommal ürücombot rendelt. Ha későn, közvetlenül zárás előtt érkezett és a helyiség finom kis termei már ílresek voltak, a személyzetet maga elé hivatta és a pincéreknek és konyhalányoknak ütemes lépésekben negyedórákig kellett a milliomos amerikai előtt fel és alá masírozni, amíg végül Bennet búsás borravalókkal ellátva, szélnek eresz­tette a társaságot. Most azután megszűnik a Voisin, miután a különcködő amerikai milliomosok már régen kihaltak Párizsból. Az ódon sárga kis házba, a vendéglő helyére egy bank fiókja költözik be.Minden vendéglőskonyha büszkesége az ételek kiváló izletesége, azért rendelje H o r v á th  F e r e n c t ő ' ,  Szeged, D r e h e r - e ö r ö z ö  é t t e r e m  tulajdonosától
M ali M i i  i fe  M M i m i i l !
k ilo g ra m m o n k > m  3 p e n g  A 20 f i l l é r .
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M I  Ú J S Á G ?Szabályozták a járdatoglalásl díjakat. Minden év elején heves viták folynak a főváros és a vendéglősök, cukrászok és kávéháztulajdonosok között a járda­foglalási díjak miatt. Lényegben nem nagy jelentő­ségű kérdés ez, mert a főváros költségvetésében még
100.000 pengőt sem tesz ki a járdafoglalási dijakból befolyó jövedelem. A főváros, mielőtt az idei járda­foglalási díjak megállapítására nézve javaslatot tett volna, több irányból indítványt kért a kerületi elöl­járóságoktól. A beérkezett vélemények szerint a gazdasági viszonyok általános rosszabbodása követ­keztében a járdafoglalási díjak bevétele feltétlenül csökkenni fog. Voltak elöljáróságok, akik azt javasol­ták, hogy a főváros 25—30%-kal csökkentse a tarifát, a többiek azonban a tavalyi díjak változat­lan fenntartását javasolták. A főváros természetesen úgy határozott az idei járdadíjak ügyében, hogy a dijakat a tavalyi összegben állapította meg. A különb­ség csupán annyi, hogy egyes utcákat a díjszabás tekintetében másképpen osztottak be. Tizenkét osztályba sorozták a járdafoglalási díjat, amelynek lefizetésére a főváros r é s z le tf iz e té s i k ed v e zm é n y t  is engedélyez.

Az Országos Molnár Szövetség — a Molnárok Lapja szerint — nemrég felterjesztést intézett a pénzügyminiszterhez, amelyben panasz tárgyává tette, hogy a fo r g a lm i a d ó e lle n ő rö k  az adófizető pol­gárokat fölényes gúnnyal, a magasból lefelé kegyesen ereszkedő szóbaállással, a gőg modortalanságával és a beképzelt hatalom ízléstelenségeivel kezelik. A szokatlanul erélyes hangú beadványból közöljük a következő szemelvényeket:„A z utóbbi hetekben országszerte nagy elkesere­déssel beszélnek a malmok az ellenőrzésnek amiatt a modora miatt, amely legutóbb lábrakapott a különféle bizottságokká alakult ellenőrök között. . . A legnagyobb felháborodással jelentjük be tilta­kozásunkat az ellen a modor ellen, amely az utóbbi hetekben megnyilvánult, amely . .  . néhány nagyon is hetyke ellenőrnek a testi épségébe fog kerülni, teljes joggal. Az érdekképviseletünk alá tartozó malmok tulajdonosait igyekeztünk minden rendel­kezésünkre álló eszközzel nyugalomra, önmérsék­lésre inteni, azonban a vérig sértett önérzet a min­dennapi kenyérgondokkal verejtékesen küzdő em­berben nem tud a méltatlanságok és megalázások sorozata alatt mindenkor békén maradni. . .  Tud­juk, hogy Nagyméltóságod, ha intenzív erélyre, intenzív kutatásra és lelkiismeretes utánjárásra buzdította is embereit az ellenőrzésnél, arra nem adott jogot egyiknek sem, még az úgynevezett pénzügyminiszteri repülőbizottságoknak sem, hogy gúnyos fölénnyel, a mindenhatóság lesújtó hatalom­érzetével lépjenek be az üzemekbe és modortalan- ságokon, ízléstelenségeken, gorombáskodásokon ke­resztül igyekezzenek zavarba hozni azt a szeren­csétlen, agyonnyomorított tulajdonost, aki ott­létük alatt is kénytelen futkosni, hogy eleget tegyen az üzemvezetés, a felekkel való érintkezés köteles­ségeinek és ugyanakkor, amikor egy bizottság forgatja ki a hozzá zúdított kérdésekkel, hogy „hátha elszólja magát". Arra Nagyméltóságod se jogosította fel a mindenhatóságot magukba képzelő ellenőröket, hogy úgy kezeljenek minden tulajdonost, mint közönséges rablót, útszéli tolvajt, hogy azzal a hangnemmel társalkodjanak velük és családtag­jaikkal, beleértve a nőket is, mint akiknek sejtik a gonoszságát, tolvaj, csaló voltát és csak néhány perc, ezt ki is fogják deríteni.Kegyelmes Urunknak óhajtunk segítségére lenni, amikor ezt a szellemet erélyesen igyekezünk egy- szersmindenkorra kiirtani, mert arra, hogy néhány embertelen, hatalma beképzelt tudatától megszédült ember modortalan ízléstelensége a szó szoros értel­mében vett v e re k e d é se k b e n  védződjék országszerte, bizonyára Nagyméltóságodnak sincsen a kincstár

Molnár Lajos lett a debreceni Ipartestület vendéglős 
szakosztályának elnöke. A debreceni ipartestület vendéglős szakosztálya megtartotta tisztújító köz­gyűlését a tagok nagy érdeklődésétől kísérve. A nemzeti Hiszekegy elimádkozása után D a l l m a n n  Ferenc elnök beszámolt az elnökség nagyszabású munkájáról, majd bejelentette, hogy a három évre szóló mandátum lejárt s így azt társaival együtt visszadja a közgyűlésnek. Egyúttal közölte a jelen­levőkkel, hogy magas korára való tekintettel nem vállalhatja tovább az elnökséget. A közgyűlés nagy sajnálattal vette tudomásul az elnök elhatározását és érdemeinek elismeréséül a szakosztály dísz­elnökéül választották meg. A tisztújítás során ugyancsak egyhangú lelkesedéssel elnök lett a debreceni vendéglős társadalom egyik kiváló, köz- tiszteletben álló ta g ja : M o l n á r  Lajos nagyerdei vendéglős, akit az elnöki szék elfoglalásakor viharos óváció köszöntött. Alelnökök lettek: N é m e t h  Lajos és dr. S z i l á g y i  Béla, a Bika-szálloda igazgatója. Mindketten kitűnő, érdemes tagjai a szakosztálynak. Ezenkívül megválasztották a húsztagú választmányt is. Este a Kis Pipa vendéglőben társasvacsorára gyűltek össze a szakosztály tagjai, hol a késő éjszakai órákig maradtak együtt a legjobb hangulatban.

érdekei védelmében szüksége. Aki az ellenőrök vagy a hatósági közegek sorából nincs annyira intelli­gens, hogy tudja alkalmazni azt a tapintatot és azt a modort, amelyet az adófizető polgár jogosan meg­követel attól, aki az adózó érdekében van a poszt­jára állítva az adózó filléreiből, az pusztuljon a helyéről, mert a durvaságot, gorombáskodást, basás- kodást és ízléstelenségeket nemcsak hogy nem engedné meg a hatósági jogkör, a hatalom birtok­lása, hanem műveltség birtokában kizárná a leg­szigorúbban. A közhiedelem szerint a „hatalom" a kormány kezében volna. Kegyelmes Urunk, a miniszter azonban — nyugodtan esküt teszünk rá — , ha benne egy vidéki malomba, a hatalom tudatának a századrészével sem lépne oda be, mint amilyennek a gőgjével megjelennek vidéki pénzügyigazgatósági segédtitkárok és forgalmi adóhivatalok ellenőre — és leckéztetik, ugráltatják, sértegetik, ijeszt­

V i l l a n y z o n g o f á k  
Z e n e a u t o m a t á k
Önműködő hangszerek. Rádió erősítők
L E G N A G Y O B B  V á L A N Z T f i l I B A HK E D V E Z Ő  R É S Z L E T F E L T É T E L E K

P < n i b « d » b A a i a l  r i a e t h s t l  a  r é a s l a t e t  
Bér lel .  N m k i i e r ű  Ja vítás  * »  Ii u i i k o IAm

#B u d a p e s t ,  V I I . ,  R á k ó c z i  ú t 6 0 . Saját palota
getik — le-„magázva" a sokszor nagyapjuknak is beillő, öreg malomtulajdonost.Nem általánosítunk és külön is hangsúlyozzuk, hogy nem minden ellenőrző szervre és egyénre vonat­koznak fenti keserű panaszaink. De azt hangsúlyoz-, zuk, hogy mindennemű alakulatában az ellenőrzés-! nek találkozunk ezzel a szellemével."Ennek a felterjesztésnek —  remélhetőleg — meg lesz az eredménye. Érdeklődéssel várjuk a további fejleményeket.Borkezelési tanfolyam volt soproni és vidéki vendéglősök részére. A Soproni Vendéglősök és Kávésok Ipartársulatának felkérésére H a l á s z y  Lajos borászati főfelügyelő április hó 8., 9. és 10-én (szerda, csütörtök és péntek) délután 4—6 óráig az ipartestület nagytermében tanfolyamot tartott. Tanfolyama a borkezelés minden részére és bőr­betegségeket, továbbá a bortörvény fontosabb részleteit ismertette. A tanfolyam teljesen ingyenes volt és azt vidékiek is látogatták.Rablótámadás, melyet két keresztúri vendéglős akadályozott meg. Április hó 20-án Orbán Károly és Horváth Béla keresztúri vendéglős borért voltak Szénaverős községben. Hazafelé jövet az országút egy elhagyatott helyén három embert pillantottak meg, akik közül két csavargó kinézésű szorongatott egy harmadikat, egy termetes szászt. Közelebb érve a tett színhelyére, csakhamar átlátták a hely­zetet s a megtámadott szász atyafi segítségére siettek. A  két csavargó látva a megváltozott hely­zetet, megfutamodtak s a közeli sűrűségben eltűntek. A szász, amint később elbeszélte, gyanútlanul ment hazafelé a vásárról, amikor a két rabló megtámadta és a pénzét követelték, ő védekezni próbált, de azok a kezükben levő karókkal ütni-verni kezdették addig, míg szerencséjére a keresztúri vendéglősök megérkez­tek és megszabadították szorongatott helyzetéből.

(tinire automatikus hűtőkészülék
a legideálisabb az 

élelmiszerek 
frissentartására.

Semmi felügyelet és 
kezelés.

mint az ö s s z e s  
többi villamos hűtő­
gépek együttvéve.

K e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k .
H A H N  A H T H U R  é s  T Á R S A I ,  B u d a p e s tI V . ,  K O S S U T H  L A JO S  U C C A  12. T E L E F O N , • A U T O M A T A  8 9 8 -  8 S

Szigorú kritikaa forgalmi adóellenőrök modortalanságáról.
Egy országos szövetség bátorhangű felterjesztése a pénzügyminiszterhez.

És a többiek?

S t e r n b e r g
Királyi Udvari SzállítóK H a n t f s z c r t fy á r a
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dobozos emmentáli vezet.

B o r t A r o i á n r a  b é p t o e * d l ónagy, mélyen fekvfl P IN C E  Kőbányán. W E IN B R  éa K O U N ,
X . ,  S ZÁ LL Á S  UCCA 17. T E L E F O N :  345 - 51Boron Béla aranyozó, e/Usttiző és nlkkilező infiliilézrtc, Budapest, f i i . ,  Klauzál uera IS . Telefon: József 441 — 18. Elvál'al aranyozást, ezflatözéat. rezezéai ozldáláat, fómoslazoláat, valamint dísztárgyak, ékszerek újítását. Specialista vendéglői, kávéházi, szanatóriumi edé­nyek és felszerelések újításában és állandó jókarbantartásában
„FUTURA" rcklámieslészet S K W ’.í.'H i S S £ - g £Vendéglők, kávéházak és szállodák részére re k  I á ni t á b I á t és automata-buffetek papír reklámtábláit o lc s ó n  és Ju t á n y o s á nvállalja a legízlésesebb kivitelben. % Költségvetés díjmentesen.
Idősebb házaspár |f (1 D 0  Q |U| A I I  Tr é g i, jóforgalmú llU llllU lH A Ü A Ifüszerüzlet, trafikjoggal, adómentes házzal együtt olcsón el- vagy átadná. Tudakozódás: Weisz Aladár, Tóváros-

B o r t  is z ik  O n?
H o lo tt p e zs g ő t ih a t!Pezsgősedéimycl házilag is mindenki készíthet magának kiváló természetes pezsgőt. A pezsgősedéuy vasbetonba ágyazott, beé­pített csappal ellátott és tíz atmoszféra belső nyomás ellen kipró­bált üveguen!ízsón, melynél a seprőeltávolítás és likőradagolás nehézségei teljesen ki vannak küszöbölve. H ú s z  l i t e r e s  és nagyobb pezsgősedény ára l i t e r e n k i n t  2 pengő. Szabadalmi leírást és ismertetést küld: G u s z t á v  Á g o s t ,  S i k l ó n

Kiflii M - és I d t l b i l L - l .
B O R O S Z T Á L Y AP i n c é k  i B U D A F O K , P e t ő f i  ú t

K Ö Z P O N T I  IK OIkA  IB u d a p e s t ,  V>, N á d o r  u c c a  16. s z á m
őzt. IS erkovito  l iá r o ly n é
B u d a p e s t ,  V I I .  k é r . ,  S íp  u c c a  1 .  sz .

T e l e fo n  : J é i s e f  425—31V e n d é g lő i  é s  k á v é h á z i  p a p i r k e l l é k e k  g y á r aPapírszalvéta, tálpapir, papirtányér, bonkönyv, blokk, étlap, menü­kártya, Caritás toilettepapir. — Heklograph-sokszorosító, fogvájó, billiáid-kellékek, dominó, sakk és az összes vendéglői kellékek legolcsóbban. — J á t é k k á r t y a  k  y  H r  I r n k t i r l

H a r m a t v í za  H u n g á r i a  l i t h i u m o s  g y ó g y f o r r á s  s z é n s a v v a l  t e l í t e t t  á s v á n y v i z eMegrendelhető : Budapest, I .,  Gallért rakpart 1. sz. Telefon: Aut. 530—03 * Telefon: Aut. 530—03

Más üzlet átvétele folytán n a g y f o r g a l m ú
v e n d é g lő m e tő r ö k  á r o n  e l a d ó  m . A  vendéglő marlia- és 8ertésvásártérrel szemben fekszik, hozzá tartozik k é t  n a g y  v e n d é g s z o b a ,  s ö n t é s ,  k é t  l a k ó ­s z o b a ,  m e l l é k h e l y i s é g e k k e l .  IS O  d a r a b r a  v a l ó  s e r t é s h i z l a l d a .  K é t  v e n d é g i s t é l l ó ,  3 5 0 0  n é g y s z ö g ö l  k e r t ,  továbbá k é t  e n g e ­d é ly  o r s z á g o s  é s  h e t i  v á s á r o k o n  v a l ó  s á t o r k i r a k o d á s r a ,  valamint t r a f i k e n g e d é l y .Érdeklődni lehet ugyanott:

N a g y  Ig n á c  vendéglősnél, P á p á n

A vidéki vendéglősipar 
válsága.C sö k k e n t a sör- és b o rfo gy asztás a  bajai ve n d é g lő k b e n .A gazdasági válság, mely világszerte észlelhető, érezteti hatását a közgazdasági élet minden pontján. Január és február hónap mindenkor gyönge volt kereskedelmi és ipari forgalom szempontjából, de mostanában különösen érezhető a pangás, a fogyasz­tás csökkenése. Számos ipar bevétele talán éppen a rezsit, vagy jóformán még azt sem fedezi. Újra elő­adódnak fizetésképtelenségek, sőt üzletmegszün­tetések is.A nehéz gazdasági helyzetet megérzi a b a ja i  v e n -  

d é g lö s ip a r  is. Az ország minden részéből érkeznek szomorú hírek arról, hogy itt is, ott is hecsukott egy- egy virágzó vendéglő.Beszélgettünk a vendéglős ipartársulat több tag­jával, akik elmondották, hogy mostanában a ven­déglősök helyzete nagyon küzdelmes a vidéken. A vendéglősipar helyzete nehéz, majdnem tar­hatatlan.
B o r s z iv a t t y ú k a tpermetezőket, s ö r  k im é rő  és borászati eszközöket, fürdőszobaberendezéseket (ezek alkatrészeit), valamint „Pax“  kézi tűzoltó készülékeket legolcsóbban készít és javít H ir m a n n  F e r e n c  fémöntöde és rézárúgyára B u d a p e s t ,  V I I . ,  C s á n y i  u c c a  7 .  s z á m .Telefon : 400—48, 460—49. — — —— A fogyasztóképesség csökkenésével cgyíittjárt a sör-, valamint a borfogyasztás csökkenése a ven­déglőkben. Mind a kettő elég nagy mértékben csök­kent. A sörfogyasztás 50—60, a borfogyasztás 40—50 százalékkal csökkenhetett a vendéglőkben. Hozzá­járult a vendéglői fogyasztás csökkenéséhez, hogy magánosok nagyszámban árusítják sajáttermésű boraikat s hogy igen sok üzletben sör és bor is vásá­rolható.—  A vidékről beáramló forgalom is jóformán meg­szűnt. Azelőtt, régebben a beszállóvendéglők szép forgalmat bonyolítottak le, ma azonban sokkal kevesebben jönnek be a falvakból s ha be is jönnek, nem költenek. A vidéki forgalom 60 százalékkal csökkent. A csökkenés egyik oka az is, hogy Bácska nagy része megszállás alatt van s onnét a forgalom nem gravitálhat már ide, Bajára.— De nemcsak a sör- és a borfogyasztás csök­kent a vendéglőkben, csökkent az étkezők száma is. Az utóbbi időben ugyanis számos kifőzés és étkezde létesült Baján, amelyek versenytársai a vendéglők­nek. Azelőtt a vasárnap jelentette a forgalom túl­nyomó részét a vendéglőkben. Ezen a napon keres­ték fel legtöbben. Ahol azelőtt százhúsz ember for­dult meg, ma legfeljebb ha 30—40. Ahol 50 kiló húsra volt szükség ételek felszolgálásához, ott ma éppen fele, vagy a negyedrésze kell.

— Hogy vendéglők a nehéz helyzet ellenére rit­kán szűnnek meg, annak az a magyarázata, ha egy vendéglő vagy korcsma válságba ju t, vidékről nyom­ban akad valaki, aki friss tőkével újra megpróbál­kozik, hátha mégis sikerül továbbvezetnie az üzletet. Azért ritka a fizetésképtelenség a vendéglősiparban.— A békebeli forgalomhoz viszonyítva nagy a csökkenés. A 18 éven aluliakra vonatkozó alkohol­tilalmat inkább a vidéken érzik, a falvakban. Mulató vendégnek pedig rég a hírét sem ismerjük.— Bizonyos ellenben az is, hogy a mozi, sport, leventézés, kirándulások, cserkészkedés, ifjúsági körök is nagymértékben befolyásolják a kávéházak és vendéglők látogatottságát, sőt ezek számlájára írható a legtöbb abból, hogy a vendéglők és kávé­házak törzsközönsége nem tud utánpótlást kapni. A mai fiatalságba bclenevelik a sportot, a levente­gyakorlatozást, az állandóan friss levegőn való tar­tózkodást s a mai fiatalság ösztönösen visszahúzódik a kávéháztól és vendéglőtől. Nem mondjuk, hogy nem helyes ez, de viszont akkor az adókivető ható­ságoknak is tudomásul kell venniük, hogy a mi for­galmunk is hallatlanul megcsappant. A bor termelői ára ma kicsinyben 30—40 fillér, a vendéglőkben 1 pengő. Mondják meg nekünk, mit lehet ezen keresni akkor, amikor egy-cgy vendéglőben és korcs­mában nem fogy el naponta 5— 10 liter bor ?
A fogadó (szálló, penzió), vendéglői és kávéházi iparok körében szerzett szakácsi szakbavágó gyakor­lat iparjogi minősítése. A m. kir. kereskedelemügyi miniszternek 1931. évi 131.776/XI. számú rendeleté­ben a következőket mondja : A szakácsi szakbavágó gyakorlat iparjogi minősítésének egyöntetűsége érde­kében közlöm címeddel, hogy az 1922. évi X I I .  t.-c.-bc iktatott ipartörvény 14. §-ának 1. pontja alatt említett fogadó (szálló, penzió), vendéglői és kávéházi iparok körében végzett szakácsi tevé­kenység az említett iparok képesítéshez kötött munkaköréhez tartozik, tehát az említett munka­körben a szükséges ismeretek elsajátítása céljából alkalmazni kívánt egyénekkel tanszerződést kell kötni, a szakácsokat (szakácsnőket) pedig mint iparossegédeket kell alkalmazni. A  szakácsi munka­körben tanoncként alkalmazott egyén segédi vizs­gálatát annak az iparnak az egész munkaköréből kell megtartani, amelyik iparra a tanszerződés szól.

_______________K i s k u n f é l e g y h á z a  m e g y e i  v á r o s  p o l g á r m e s t e r e _______________1723/ki. 1931. sz.
B é rb e a d á s i h ird e tm é n y .Kiskunfélegyháza megyei város tulajdonát képező

Korona szállodának1931. július 1-től hal (0) óvro leendő bérbeadásira n y i l v á n o s  á r v e r é s t  hirdetek. Az árverés folyó évi á p r i l i s  hó 21-én délelőtt 10 órakor tartatik meg a város gazda­sági hivatalában.Minden árverező köteles bánatpénz elmén 2000 pengőt az árverés meghirdetése előtt az árverést vezető tisztviselő kezeihez lefizotni.tájékoztatásul közlöm, hogy az épület áll: a földszinten egy nagy borivó, egy nagy kávéházi helyiségből, egy étteremből, továbbá a bérlő részére tágas lakásból, egy klub­helyiségből, konyha és mellékhelyiségből, kcrthelyiségből, az emeleten 18 vendégszoba, ogy díszterem, moly színielőadások és hangversenyek tartására alkalmas és egy 4 helyiségből álló kaszinóbérlet van.Bérleti feltételek a város gazdasági hivatalában mogtokinthetők, osotlog portóköltsóg megtérítése mellett vidékre is kérhetők.
Kiskunfélegyháza, 1931. évi március 26. D p .  T ó t h  s. k. polgárrnoster.
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Tíz százalék. Nem kell hálószoba. . .  ü ü :  2 ágy + 1 szekrény - 1 gézién

S z a b a d a l o m !m u f t i é  
is lapui !E- 1 4 0 —

Szekrény, fejpárna és lábtámaszok nélkül ... _ JE» 1 0 3 —Árak helyt raktár seilontakarö nélkül értendSk, a forKalml adót és csomagolást kiszámítjuk I — Megtekinthető:
D E IC H S E L , a c é lb ú t o r q y á rB u d a p e s t ,  V I . ,  V i l m o s  c s á s z á r  ú t  15 d ,  f é l e m e l e t ,vagy g)árunkban, M is k o lc o n .

Nappal: Sezlon.Ara komplett, szekrénnyel, fejtámlával és láb­támaszokkal . .  _  . . .  _  . . . ..........................  _
A  sezlonágy takaró nélkül.

É jje l: K ét ágy.

A megélénkült magyar sörfronton, ahol nemcsak az időjárás miatt megkésett sör-szezon okozott komoly gondokat, hanem az egyre nagyobb számmal megkötött új egyezmények körül folyik a vita, mostanában a leggyakrabban felhangzó szó, a : 
p r é m i u m .  Az a tíz százalék, amit a magyar sör­gyárak adnak úgy a fővárosi, mint a vidéki vendég­lősöknek és korcsmárosoknak s amelynek révén egyrészt a sörfogyasztást akarják emelni, más­részt pedig honorálni akarják a fogyasztás emelése érdekében kifejtett buzgalmat és tevékenységet.A prémiumot tehát n e m  sz a b a d  e n g e d m é n y n e k  
t e k in t e n ü n k , mint ahogyan ezt kizárja a szó helyes értelme is, hanem olyan eszköznek, a m it  a  k ö z ö s  
é rd e k  s z ü l i  és amely megfelelő körülmények között és bizonyos fokozott tevékenység mellett egyformán szolgálja úgy a termelő, jelen esetben a gyáros, mint a közvetítő szerv: a vendéglős és a korcs- máros, vagy a többi italmérő érdekeit.llyformán tehát a prémiumot nem mint enged­ményt kell elbírálnom akkor sem, amikor azt a saját érdekem szempontjából bírálom el, hanem mint a tőlem elvárt, megkívánt fokozott tevékeny-

Ingatlanra, zongorám, Bzflnyeure, ékszerre ős minden kereskedelmi árura azonnal pénzt folyósítunk. (Zálogcédulát veszünk.)B A I V K Ü K L E T
Iti idnpcMt, V i l i . ,  K<psi|nliAz uccu 4 2 -4 4 .OBztálysorsJegyek eladásaség honorálását, amelynek hátterében még ott rejtőzhet ez a szó i s : á r le s z á l l í t á s . Mint ahogy ott is van, szinte elmaradhatatlanul.Ahhoz ugyanis, hogy egyformán rossz gazdasági viszonyok között akár az iparos, akár a kereskedő fokozott forgalmat érhessen cl, nem elegendő a fokozott szorgalom és fokozott tevékenység. Mindez csak akkor érvényesül, ha alátámasztja az árle­szállítás lehetősége is. Ez a két együttható aztán 

m e g te r e m t h e ti s z á m o m r a  é s  m i n d e n k i  s z á m á r a  a  k í v á ­
n a t o s  e r e d m é n y t : n a g y o b b  fo r g a lm a t , n a g y o b b  jő v e -  
d c lm e t  s  v é g e r e d m é n y b e n  n a g y o b b  h a sz n o t  i s .Ebből az egyedül helyes szemszögből nézve a prémiumot, ez kétségtelenül módot és alkalmat nyújt arra, hogy ki-ki a maga helyzete, energiája, szorgalma és szaktudása révén hasznára fordít­hat i. A  t i :  sz á z a lé k b a  m i n d e n k i  a n n y i  á r le s z á l l í t á s t  
k a l k u l á l h a t  b e le , a m e n n y it  a z  ü zle te  m e g k ív á n  é s

n é l i g y t t m S l c scitrom, narancs, füge dalolva, malaga, mazsola, dió, mogyoró, banán stb.A  l e g o l c s ó b b  n a p i  á r b a n.*■» 'jr. f*. **'jr. V i l m o s n á lI X .  k é r . ,  I m r e  u c c a  6 . ( C s a r n o k  t é r n é l)
T e l e fo n  « 8H7— 71 T e l e fo n  N 0 7 -7 I

a m e n n y it  fo k o z o tt  t e v é k e n y s é g é v e l  é s  m u n k á j á v a l  b e h o z , 
k ie g y e n l í t .Kétségtelen, hogy ez bizonyos áldozatot jelent, de ennek az áldozatnak a sűrűbb garas elvén túl­haladó eredményei is vannak. Eredménye lehet az elmaradt vendégek visszaszerzése s egyéb fogyasz­tási lehetőség és alkalom, eredménye a nagyobb forgalom következtében hekövetkezett üzleti érték- emelkedés s eredménye a z  a  s a já t  s p ó r k a s s z a , a m e l y ­
b ő l  é v  v é g é n  k e l le m e s  le s z  k i v e n n i  a  p r é m iu m k é n t  
ö s s z e g y ű l i  ö ssz e g e t .Ez az összeg, év végén, közepes forgalomnál is könnyen 500—600 pengőre emelkedhet. Nem szólva olyan előre nem látható és nem várt esetről, hogy

bizonyos gazdasági fellendülés is bekövetkezik. 
E b b e n  a z  e se tb e n  a  p r é m iu m  s o k s z o r o s a n  b e v á lt ja  
m in d a z o k a t  a  le h e tő sé g e k e t, a m it  tőle  ú g y  a  s ö r -  
g y á r o s o k , m in t  a  v e n d é g lő s ö k  é s  k o r c s m á r o s o k  v á r n a k .Akár az előbbi, akár az utóbbi a nem remélt esetben ez a tíz százalék olyan lehetőség, amit meg kell fogni és amit ki kell használni.A közös áldozaton nyugvó lehetőségnek a kihasz­nálása az egyéntől, annak okosságától és ambíció­jától függ. Ez a sokat hangoztatott tíz százalék 
je le n t ő s  e r e d m é n y e k  fo r r á s a  le h e t . És remélhető, amikor majd egy esztendőnek a tapasztalatai után beszélhetünk róla, már azoknak is kedves lesz, akik ma még nem látják a mindkét félre nézve egyforma lehetőségeket nyújtó előnyeit s éppen ezért nem értékelik eléggé.

Kiköltözhet-c az étterembérlő, ha a helyiségre nem kap iparigazolványt ? Egy pestszentlőrinci vendéglős Budapesten akart éttermet nyitni. Talált is meg­felelő helyiséget, amelyet kibérelt. A V II . kerületi elöljáróság az iparigazolvány kiállítását megtagadta, mert vendéglői üzem folytatására a helyiség nem alkalmas, csupán korcsmának felel meg, aminek azelőtt is használták. A vendéglős a döntés után kijelentette, hogy ilyen körülmények között a bérletre nem reflektál és pert indított a háztulajdonos ellen a szerződés hatálytalanítása iránt. Azzal érvelt, hogy a háztulajdonos is tudta, mire kell neki a bérelt helyiség és mivel az elérni szándékolt célt megvalósítani nem lehet, ránézve a megállapodás értelmét vesztette. A háztulajdonos a keresettel szemben azzal védekezett, hogy az iparengedély meg­tagadásának kockázata a bérlőt terheli. A törvény­szék, majd az ítélőtábla a szerződést hatálytalannak minősítették, mert hatósági megállapítás szerint a helyiség vendéglő céljára alkalmatlan, már pedig a bérlőt nem lehet arra kötelezni, hogy a helyiség átalakítására pénzt költsön. A Kúria Juhász-tanácsa most elrendelte annak tisztázását, hogy az üzlet megvételekor át lehetett volna-e a konyhát alakítani

a hatóság kívánságához képest és hogy felhívta-e a vendéglős a háztulajdonost az átalakítás keresztül­vitelére ?  Ha az elöljáróság feltételeinek nagyobb kiadás nélkül eleget lehetett tenni, abban az esetben nem volt joga a bérlőnek a szerződéstől eláliania anélkül, hogy előbb a háztulajdonost az átalakítási munkálatok elvégzésére felszólította volna.Az apja uralkodó volt, ő maga pályaudvari ven­déglős. Egy kis piemonti városkában, Varallóban él egy Guido de Lusignano nevű pályaudvari venr déglös. Úgy tudjuk, hogy közvetlen leszármazottja az egykori bizánci uralkodócsaládnak, de előkelő származása ellenére sem szégyenli, hogy az átutazó vendégeknek teát, kávét, vagy egy pohár vermutot szolgáljon fel. A vendéglős apja, Leó de Lusignano 1876-ban halt meg szegényen egy milánói kórház­ban, ahol már akkor is mint örmény herceget ismerték. X I I I .  Leó név alatt uralkodott Korasszán- ban, amelyet elődei cseréltek el Cyprus szigetéért. X I I I .  Leót azonban az orosz cár megfosztotta a korasszáni tróntól az orosz-török háború idején. Ekkor az elűzött uralkodó mint tiszt lépett be a francia hadseregbe és részt vett az olaszok elleni hadjáratban. A solferinói ütközetben azonban olyan súlyosan megsebesült, hogy kénytelen volt nyug- dijaztatni magát. Milánóban telepedett le s egy egyszerű szabóleányt vett feleségül. Az egykori X I I I .  Leó mint festő próbálta eleinte megkeresni kenyerét, de élete végén teljesen elszegényedett. Egyetlen fia a varallói pályaudvar éttermét bérelte ki és már évek óta itt él. Csak kevesen tudják, hogy a pályaudvari vendéglős elődei egykor Cyprus, Jeruzsálem és Örményország felett uralkodtak.Angliában népszerűsíteni akarják a verébpecse­nyét. Londonból jelen tik : Mivel a verebek igen súlyos károkat okoznak az angol földmlvelésnek, szakkörök mozgalmat indítottak kiirtásukra. Első­sorban propagandát terveznek a veréb, mint tömeg- táplálási cikk népszerűsítésére. Egyik angol főiskola pályadíjat tűzött ki a legízletesebb verébfelfújt készítési utasításának jutalmazására.
K i s k u n f é l e g y h á z a  m e g y e i  v á r o s  p o l g á r m e s t e r e , _______________4010/ki. 1931. szám.
B é rb e a d á s i h ird e tm é n y .Kiskunfélegyháza megyei város tulajdonát képező gőz- és kádfürdő s ugyan­ezen épületben lévő

s z á l l o d a ,  é t t e r e m  és k á v é h á zs ezzel kapcsolatban a városi s t r a n d f ü r d ő  bérbeadására a jelenlogi bérlő hozzájáru­lásával és szerződési jogainak szóin előtt tartásával f. év április hó 20 án d. •. II órakor a város gazdasági hivatalában nyilvános szóbeli versenytárgyalást hirdotek. Bérleti idő 6 óv, amely 1931. évi július hó 1-én kezdődik.Az árvorozni szándékozók az árverés megkezdése előtt 2000 pengő bánatpénzt köte­lesek az árverést vezető tisztviselő kezeihez lefizetni.Tájékoztatásul közlöm, hogy a bérlemény áll egy teljesen új és modernül berendezett gőz-, kádfürdőből, továbbá azzal kapcsolatos vízgyógyintézetböl, kávóház és éttoremből. Azonkívül 14 borondozott gőzfűtéssel és vízvezetékkel ellátott szállodából és egy 3 szobás lakásból. Ugyancsak ezzel kapcsolatban egy szintén modernül felszerelt strandfürdőből.Feltételek a város gazdasági hivatalában megtudhatók, osetleg portóköltség loküldóse mollett írásban.Kiskunfélegyháza, 1931. évi március hó 24-én.
Dr« T ó i h  s. k. polgármester.

VENDÉGLŐSÜKNEK

K Ö L C S Ö N Tfolyóslttnlok, amennyiben B u d a p e ste n  vagy Budapest környékén ingatlanuk van. K e d v e z ő  f e l t é t e l e k ,  o lc s ó  kamat. J e l e n t k e z n i :  D B . B Á L L Á  B É L A  Ügyvéd Irodájában, Budapest, I I .,  Margit körút 7. sz. Telefon : Automata r>12—.r>9.



o VKItfUÍMíMVSÖH K A P J * ■ U 31 . Á p r ilis  311.

KABARÉK! *  B ÍR O K ! •  CAFFE RESTAURANTOK!Elsőrangú énekes, jazz, tangó, koncert, szalon, továbbá kombinált cigányzenekarokat, úgyszintén tappeuröket és humoros előadásokat, valamint szólóénekeseket és énekesnőket, koncertduókat, triókat, quartetteket ajánl a f a r s a n g i  ü n n e p e k r e  é s  h á z i  e s t é l y e k r eFakste hat. eng. művész- és zensügyaükségB
Budapesti VII., Kertész ucca 4., I. em. 4*Vidéki m e g b íz á s o k a t  is p ro m p t e szk ö zlü n k * Telefon: 312—84. Sürgönyeim: „Feketour Budapest1*

Panaszkodnak a nyíregyházi 
vendéglősök és korcsmárosok, hogy 
nagyon sok italmérési engedélyt 

adnak ki Nyíregyházán.Nyíregyházán az utóbbi időben nagyon elszapo­rodtak a korcsmák és kisebb fajta vendéglők. A benfentesek annál inkább ismerik a helyzetet s bár a lumpok nagy része örömmel fogadja az ital­mérő helyek elszaporodását, mert a konkurencia olcsóbbodást is jelent, azonban gazdasági és adó- politikai szempontból komoly aggodalomra szolgál­tathat okot az italmérő helyek elszaporodása. Voltaképen nem is arról van szó, hogy a számbeli gyarapodás okozza a válságot, hanem az, hogy az italmérési engedélyek kiadásánál olyan sérelmek történnek az italmérési hely kijelölésénél, amely sérelmek miatt jogosan panaszkodhatnak az érde­keltek. Ugyanis a város egyes körzeteiben egymás hegyén-hátán nyílnak az új korcsmák, nem kis megrökönyödésére azoknak az engedélyeseknek, akik jelentékeny anyagi áldozatok árán igyekeztek maguknak egy-egy jó, forgalmas helyet szerezni. Azt is sérelmezik a vendéglősök és korcsmárosok, hogy vannak italmérők, akik csak egy bizonyos korlátolt keretű mérésre kértek és kaptak engedélyt, annak birtokában azonban, ha nincs finánc a közel­ben, könnyen átlépik az engedélyezett kereteket. Ellenőrizni nehéz őket, sok utánjárás kell hozzá s a feljelentés kockázattal jár, miután a bizonyítás igen nehéz. Értesülésünk szerint a nyíregyházi vendéglősök és korcsmárosok memorandummal akar­nak fordulni a pénzügyigazgatósághoz és azt akarják elérni, hogy az engedélyek kiadásánál ezentúl foko­zottabb mértékben vegyék fontolóra a már meglévő engedélyesek érdekeit és lehetőleg hallgassák meg a szakmabeli érdekeltek véleményét. Ez igen helyes megoldás lenne, mert a vendéglősök és korcsmárosok nagyon érzik a súlyos gazdasági viszonyokat és olyan súlyos terhek alatt nyögnek, amelyeket pénzügyi politikai szempontból sem ajánlatos jogo­sulatlan konkurenciák létesítésével fokozni.A bortermelő kimérheti sajáttermésű borát. Szom­bathely polgármestere konkrét esettel kapcsolatban kérdést intézett az iparkamarához, hogy bortermelő pincéjében kimérheti-e kismértékben sajáttermésű borait iparjogosítvány nélkül ? A kamarai válasz szerint engedéllyel igen. Az erre vonatkozó rendelet értelmében a bortermelők sajáttermésű boraiknak utcára nyílt edényekben való kimérése, vagy zárt edényekben kismértékben való elárusitására a bortermelés helyén, vagy a bortermelő lakóhelyén, sőt nem bortermelő más községben (városban) is nyerhetnek engedélyt, még pedig nem bortermelő helyen 20.000, vagy ennél több lakost számláló köz­ségekben (városokban) a közszükségleti szempontok-
L A U F B A H N  S.  Ajánlja zamatos uradalmi B O R N A G Y K E R E S K E D Ő  B U D A FO KK O S S U T H  L .  U C C A  6 6 .tklefonhzAn : bodafok i i  legolcsóbb árak mellett.fajborai t
A ruarócolrhől VJls*roÜ kávéházi, vendéglői, irodai, mindenféle Hl »öl uODnUUl üzleti berendezés, további lakberendezési tárgyak, zongora stb. legolcsóbb beszerzési forrása. Vesz és riad. Árveréseket sikeresen lebonyolít. „ H K R H  II B * bútor, üzlet és beraktározás. B E N  D K E  H A B O L Y , Budapest, VII., Ilársla nrra I . szám és Y l l„  Hákóf.rl út 64. srám. T e l e fo n :  József 459—37
Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

Talafonasám : J is s s f  480— 04

Magyar Kir. Állami Pincegazdaság, B u d a fo kKözponti iroda: Budapest, Kossuth Lajos tér II. sz.Telefon: Automata 109-91. Magyarországi vezérkópv.: Budapest, V., Árpád ucca 7. Telefon : Automata 195-64
Szakszerüsnkezelt, kiváló m inőségű fajborok  
*  Magyarország Isllagzstss borvidékéirőltokra való tekintet nélkül. (A sajáttermésű borok- nak álló vendégek részére való poharazására jogo­sító engedély iránti kérelmek teljesítését az illetékes pénzügyi hatóságnak meg kell tagadnia.) A borter­melők sajáttermésű boraikat nagyban (25 liter, vagy azt meghaladó mennyiségben) külön engedély (illetve bornagykereskedői jogosultság nélkül nem­csak a termelés helyén és a bortermelő lakóhelyén), hanem bárhol is eladhatják.Betörtek a kisbéri vendéglőbe. Apolczer Ferenc kis­béri vendéglőjét az elmúlt éjjel betörök látogatták meg. Felfeszítették a söntés pénztárát, de csak pár fillért találtak. Erre egyéb híján elvittek nyolc üveg likőrt, három üveg konyakot és két üveg pezsgőt. A csendőrség a tolvajok kézrekerítésére megindította a nyomozást.N A G Y  I G N Á C ZSZŐLÉSZETI ÉS BORÁSZATI GÉPEK ÉS ESZKÖZÜK LER AK AT* R U l t A P K S r , V I I . ,  K Á R O L Y  K I R Á L Y  Ú T  0.ALA P ÍTTA TO TT 1884. ------— a T E L E F O N  : J .  416—JGA tavaszi Nemzetközi Vásár. A május Mi— 18. között rendezendő B u d a p e s t i  N e m z e t k ö z i  V á s á r  előkészületei már javában folynak. Az ezévi vásár különösen impozáns és sokoldalú lesz. Felvonul az egész magyar ipar, amely reprezentálni fogja a magyar ipari termelést. A vásár gerincét az idén is a tömegtermelő magyar gyáripar fogja képezni. Az egyes iparágak 28 főcsoportban kerülnek be­mutatásra, több mint 200 szakmával.A magyar nemzeti termelés mellett megfelelően a Vásár nemzetközi jellege biztosítva van. A Nem­zetközi Vásár idején a vásárlátogató közönség a legkülönbözőbb szórakozási lehetőségeket veheti igénybe. A színházak és mulatóhelyek változatos programmján kívül különböző sportesemények zaj­lanak le a vásár ideje alatt: így a Királydíj, a nemzetközi football, vízipóló és úszóversenyek. Ezenkívül a Vásár díszes keretébe illeszkednek be a különféle gazdasági események, különféle kon­gresszusok és értekezletek.Milyen italt szabad sörnek nevezni ? Felperesi sörgyár keresetéből megtudjuk, hogy az alperes komló- és malátatartalmú alkoholmentes italt hozott forgalomba és az italát tartalmazó üvegek címkéjén „alkoholmentes maláta sport-sör" felírást alkalmazta, üzemét pedig sörgyárnak nevezte, Minthogy azonban a kereset szerint az alperes által forgalomba hozott italnak semmi köze a sörhöz, kéri, hogy a választott bíróság tiltsa el az alperest egy­részt attól, hogy ezen italát „alkoholmentes sör"-nek

Kárpitos Ipartesteiét 1008. bronzérem.A kézműipari tárlaton 1025. iwuy aranyéremmel kitüntetve.S M A R K K A H O L Vpaplanon mester, ágynetnűkülőnlegcsség készítő, B u d a p e st , V ili ., Mária Terézia tér 16., a Barcs* uccal templom mellett. Telefon: Jőzsef 460 - 00. Készít és raktáron tart:Paplant, matracot, ruganyos ágybetétek és az összes Ágy­nemű cikkeket kizárólag elsőrendű kivitelből). Lepedők és paplanlepedők. febérneműanyiiKok, glottok. virágos szállítok, pehelypnpl«n-anyaRok nagy raktára.
V3gy egyáltalán sörnek, üzemét pedig „sörgyárinak nevezhesse. Az alperes védekezése az volt, hogy az általa gyártott ital komló- és malátatartalmú és minthogy a legtöbb sör is ugyanezen tartalommal bír, ő jogosan nevezi saját készítményét „alkohol- mentes sör"-nek, hiszen a kétféle ital között más lényeges különbség nincs is, mint az, hogy a sörben van alkohol, az ő italából pedig hiányzik. A bíróság az egész vonalon marasztaló Ítéletet hozott. Az ítélet indoka kifejti, hogy alkoholmentes sörnek csupán az olyan ital nevezhető, amely oly módon készül, hogy a sörből az alkoholtartalmat kivonják. Minthogy pedig alperes által forgalomba hozott árút ily módon állítják elő, ennélfogva a panaszolt címke, illetve céghasználat a vevöközönség meg­tévesztésére alkalmas.

Tizenhét pesti vendéglő és lokál ! Egy éjszaka ezt végigjárni, még autóval sem egészen egyszerű. Az elmúlt héten Sixtus pármai herceg és felesége repülőgépen Budapestre érkeztek. Ugyanakkor jött meg a keleti expresszel René herceg. Sixtus fivére — ketten több mint három éve nem látták egymást. No itt az alkalom, mondta René herceg és sietett megkeresni bátyját. Estétől reggelig hajszolta tizen­hét pesti helyen és mégsem találta meg. Reggelre kifáradva szólt kísérőjének: — Egész nagy város ez a Pest ? !A sör és whisky Angliában. A whiskyfőzés, ez a régi skót ipar hanyatlásnak indult, részint a magas adók, részint pedig a megváltozott erkölcsök miatt. A század elején a fejkvóta még 5 liter volt évenkint, ma már csak 1 liter. Míg a whisky a skót nemzeti ital, a sörfőzés és a sörivás hazája Anglia. A sörre nincs oly nagy adó, mint a whiskyre, mert a whisky adója az ital értékének 200 százaléka, de a sörnél az adó csak 70 százalék. A sörfogyasztás nem csök­kent annyira, mint a whisky fogyasztása ; azért mégis csak félakkora, mint a század elején.
Rengeteg mennyiségű bort 

csempésztek Halasról Szentesre.A n agy arán y ú  fo gya sztási ad ócsa lá st ú gy követték el, h o g y  é jn e k  idején autón szállíto tták  el a b o r tNagyarányú és körülményeinél fogva szokatlan borcsempészés és fogyasztási adócsalás ügyében nyomoznak a pénzügyi hatóságok S z e n t e s e n  és 
H a l a s o n .A borcsempészés ügyében csütörtökön reggel Halasra érkezett a szentesi borfogyasztási hivatal egyik ellenőre, hogy ott a pénzügyőrség bevonásával ejtsék meg a nyomozást a csempészetet illetően.A szentesi fogyasztási adóhivatal már régtől fogva figyeli, hogy több szentesi vendéglőben mérnek olyan borokat, amelyek a megfigyelés szerint nincsenek itt bejelentve mint fogyasztási adó­kötelesek, így nagy károkat szenved a város ház­tartása.Hosszabb megfigyelés és nyomozás után meg­állapították, hogy ezeket a borokat c s e m p é s z ik  
S z e n t e s r e , utána pedig megállapítást nyert az is, hogy a csempészet Halasról történik, de egyelőre ismeretlen helyről kerülnek azok Szentesre. Meg­tudtuk azt is, hogy a borokat éjszaka autón hordták be Szentesre, azért éjjel és autón, mert egy rendel­kezés folytán autót nem állítanak meg éjjel vám­közegek.Az eddigiek szerint ötvenezer hektó borról van szó, amit Halasról csempésznek.A vizsgálat szigorúan folyik Halason és Szentesen és remélik, hogy rövidesen világosság derül a nagy­szabású fogyasztási adócsalás elkövetőinek szemé­lyére.
OMEGAszabadalmazott szikvíz és tolított vizokot előállító készülék. Gyártja 6b forgalomba hozza:
MÁTHÉ A N D R Á Svörö8rézárú gyára
Ú jp e s t, G r . K á ro ly i u cca  17.T e l.: Aut. 940-28

V e n d é g lő s ö k n e k  é s  k o r c s m á r o -  s o k n a k  ó r i á s i  m e g t a k a r í t á s i
A le g elő nyöse b b  

fiz e té s i 
fe ltéte le k .

Pronpoktust díjmentesen küldök.



11)31. á p r i l is  3 0 .
vkndéglAsAk lapja TMegették a lefoglalt malacokat — két napi fog­házra ítélték a vendéglőst. N a g y k ö r ö s  városától bérelte a vendéglő helyiségét B á l l á  Gyula. Hosszú időn keresztül nem tudta megfizetni az üzletbért, ezért pert indítottak ellene és jogerős bírói ítélet alapján lefoglalták ingóságait. Amikor a végrehajtó megjelent, hogy ellicitálja a zár alá vett malacokat, pezsgőket és borokat, kiderült, hogy már semmi sincs meg. Bállá Gyula bevallotta, hogy a malacokat felhizlalta, leölette és megetette vendegeivel, a pezsgőket és a borokat pedig eladta. Sikkasztás vétsége elmén eljárás indult a vendéglős ellen, aki a bíróság előtt nyomorúságos anyagi helyzetével okolta meg tettét. A bíróság a nyomatékos enyhítő körülményekre való tekintettel mindössze két napi fogházra Ítélte a vendéglőst, aki megígérte, hogy a városnak megfizeti a hátralékos üzletbért. Az első bíróság ítéletét most a tábla jogerőre emelte.U j  ^  rj | t ' y  BT gázmosó es fehérnemű ' k ö lc s ö n z ő  v á l la la tB u d a p e s t ,  V II . k é r . ,  K la u z á l  u c c a  8 . a z .

T e le fo n :  J. 3*ft—RO «n J. 3H5—5HAz ország legnagyobb és legmodernebb gözmosó üzeme IAsztal- és ágynemű eladási osztályunk gyári árban szállít mindenfajta fehérneműt és törlőruhákat. Telefon- liívnsra jövünk. Legitim lete-ebb mosási rendszerErős olcsóbbodás jelentkezik a gyümölcsszesz- piacon a pénzügyminiszter legutóbbi rendeletének, mely visszavonta az országos gyümölcsszeszforgalmi r.-t. megbízatását — megjelenése óta. A kartel fel­oszlásával a gyílmölcsszesz ára lényegesen vissza­esett. És nem egy kategóriában 20—35 százalékig jelentkeztek az áresések.B a l a t o n s z á r s z ó  legforgalmasabb helyén értékei

jutányos áron, k e d v e z ő  fizetési feltételek mellett
eladó.Bővebbet M O lle r  S a m u n á l ,  B a l a t o n s z á r s z ó .Úszó étterem a Dunán. Érdekes ajánlat érkezett a székesfővároshoz. Az ajánlattevő a Dunán, az Erzsébetied és a Lánchíd között, a pesti oldalon, úszó éttermet kíván létesíteni. Elgondolása szerint betonhajót építtetne, amelyen elegáns éttermet rendeztetne be s a nyáron a dunaparti kikötőhelyről menetrendszerű időközben közlekednék az úszó- étterem, amely elsősorban is az elegáns, úri publikum igényeit kívánná kielégíteni. A főváros az ajánlat­tevő számára a megjelölt Dunapart területen kikötő­helyet nem tud biztosítani, legfeljebb az Erzsébetied és a Ferenc József Ilid közötti szakaszon jelölhet ki kikötőt az úszóétterem számára, ha ugyan az aján­lattevő időközben ajánlatát vissza nem vonja.

l / o i o h n o r  tapétázó ós műkönyvkötő iparüzem- 
V c IL M M c l lapé1 agyári raktár. B u d a p e s t ,  f . ,  A r a n y k é z  u c c a  4 . Telefonszám: 820—29 á v é h á z a k  és v e n d é g lő k  t a p é t á z á s á t  gjutányosabban, legjobb kivitelben v á l l a l o m .

CELLULOID AJTÚVEDOmegóvja az a j t ó t  k o p á s t ó l ,  p is z k o ló d á s t ó l .Bármoly s z ín b o n  ós formában készül 
R e d ö  c e l l u l o i d á r ú g y á r b a n ,  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  S á r k á n y  u c c a  3 . s z á m .Telefon: 344—00 ó* 412—78 #  Telefon: 844—PO <*h 412—73
Faragó és Si monits  
s zo b a fe s tő , m á zo lóm estere k
B u d a p e s t, V I. k o r ., P au la y  Ede ucca  61.
Préléla ötéi (árok. IIIt6 felelőn : Al l 184—11

I W - K e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k

Vendéglőstragédia Erdélyben. Gyergyószentmik- lósról írják nekünk : Ámbár a gazdasági válság nemcsak hogy nem kímélte a Székelyföldet, hanem a pénztelenség talán még jobban ráfeküdt az ország­nak erre a részére, amelyet a hatóságok is fokozot­tabb mértékben sanyargatnak, az öngyilkossági járvány szerencsére eddig még megkímélte a szé­kegységet. Annál nagyobb megdöbbenést keltett Kereső Andor gyergyószentmiklósi vendéglős tra­gikus öngyilkossága. Kereső az impériumváltozás után tért haza szülőföldjére Budapestről, ahol az Ernke kávéház egyik fizetőpincére volt és takaré­kosságával szép vagyont szerzett, öregségére meg­pihenni jött vissza Erdélybe s mivel egész életében munkás ember volt, itt is üzletbe fogott. Kibérelte Puskás Bálint vendéglőjét és a konjunktúra idején vagyonát gyarapította is. Ekkor támadt az a gon­dolata, hogy vendéglőt épít a város végén a barom­piaccal átellenben s tervét meg is valósította. Nagy tánctermet is beleépített s keserves munkával szer­zett minden pénzén kívül bank- és magánkölcsönö- ket is igénybe vett. Alig készült el azonban az épület, a gazdasági viszonyok romlani kezdtek s hitelezői mindinkább szorongatni kezdték. Egy brassói bank
Az egész világon közismert, minden előkelő szállodá­ban, étteremben bevezetett, sajthoz, vajhoz szervírozott
„Pumpernickel“már Budapesten is kapható.Készít! és ólomzáras doboz nélkül, szabad (ledig) csomagokban szállítja :
g l C c k s ü t ó d c :B u d a p e s t ,  V i l i . ,  B a r o s s  u c c a  4 3 . s z á m .Telefon : J .  456—16

nak 650 ezer lejjel, egy magánhitelezőjének 200 ezer lejjel tartozott, ezenkívül nagyobb összegű árútartozásai is voltak. Súlyos helyzetében idegei kezdték felmondani a szolgálatot, egyre egzaltál- tabb lett. Csütörtökön a déli órákban visszavonult hálószobájába, leült egy székre és szívenlőtte magát. Egyetlen lövés végzett vele. Felesége az öngyilkosság pillanatában a konyhában foglalatoskodott és később mit sem sejtve nyitott be a hálószobába, hogy ebé­delni hívja férjét. A szegény asszony ráébredt a rettenetes valóságra, férje ekkor már élettelen volt. Kereső Andor 47 évet élt és a város közönségének nagy részvéte mellett kísérték szombaton délután örök nyugalomra.Borárak. A magyar borpiacon kadarkában egy kis áremelkedés mutatkozik, ami főleg annak tulajdonítható, hogy ebben az árúban kezdenek a készletek csökkenni. Egyéb árúban továbbra is nyomott árak szerepelnek. A belső fogyasztás lényegesen emelkedik nemcsak a vidéken, hanem a fővárosban is, amiről tanúbizonyság a borfogyasztási adóbevételeknek emelkedése.

Budapesti
NemzetköziV a s a ?

Az utolsó 10 óv ipari liM rnú  állító t e a t t j i .
iiiiiiimiimmiiiimiiiiiiiiiiiiiHiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiii200 gyáripari szakma, a mezőgazdasági exportáru és a kézműipar termékeinek felvonulásával. N e m z e ti p a v i l lo n o k  a k ü lf ö ld i  ip a r  számára.
5 0 % -o s  u ta zá si k e d ve zm é n y.l■■llllll■lllllllll■l■lllllllll■lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll■lllllllllllllllllllla magyar v a s u ta k o n  és h a jó z á s i  vállalatoknál- Felvilágosítás és vásárigazolvány kapható: Budapestena vásárirodánál, V ., Alkotmány u. 8., vidéken és külföldön a Menetjegyirodáknál és a v á s á r  tb. képviseleteinél.
A nagy borkereskedelemben többek között egy 900 hektoliteres alföldi 12'5 fokos bor 16 fillérért kelt el, míg ellenben Paks vidékéről lengyel számlára 35—40 filléres árban egy vagon bor kelt el. Az ünnepek előtt a hangulat vontatott volt, csakis könnyebb borok keresletében mutatkozott élénkség. Fixfizetésre elkelt 

Hajóson 400 hl. 13-5 fokos magyar számlára, fokonkint 1— P l fillérért és 6000 hl. svájci számlára P2 fillérrel. Keceien kifőzésre alkalmas bort eladtak 200 hl.-t P l filléres alapon fokonkint. Ráckevén eladatott 400 hl. bor budapesti számlára fokonkint P25 filléres alapon. Balaton vidékén kisebb tételekben, Révfülöpön 13 fokos bor 23 fillér literenkint,Ugyancsak a nagykereskedelemben eladatott: Bács­
almáson 200 hl. 12 fokon felüli édes rizling 20 fillérért, 
hevesmegyei 200 hl. 12 fokos 155 fillérért, Keceien el­adatott 300 hl. fehérbor literje 28 filléres alapon, Baján 200 hl. literje 12-2 filléres alapon. Egyes vidékeken a borok kifogytak és egészen új borvidékek lépnek fel kínálattal a piacon. Újabban erősebb vendéglős-vásár­lások is mutatkoznak.A  sörgyárak árcsökkentése az erősen előrenyomuló borfogyasztással szemben versenyt fog újból támasztani.A  szőlők vegetációja körülbelül három héttel meg­késett, de a rügyekben nagyobb károk nem észlelhetők, az eddigi jelentések szerint csak elvétve találni rossz rügyeket.

Villányon számottevő eladás nem történt. Kisebb mennyiségben vásárolnak vendéglősök 26—32 fillérért literenkint, csaknem kizárólag sillerbort.
Szekszárdon erős kínálat van. Az ünnepek előtt egy kis fellendülést vártunk, de ez, sajnos, nem következett be. Árak változatlanul kommerszboroknál P2— P3 fillér, míg jobb árúnál 2 fillér.
Tolcsván kereslet szünetel, kinálat élénk, boreladás nem történt.

Hirdetmény.
S za k o n y közsé g (Sopron vármegye) a tulajdonát képező

2 községi korcsmáját—  cgyenkint 4 szoba és megfelelő mellékhelyiségekkel —  Szakonyban a kör­jegyzői irodában 1931. m á ju s  IO -én d. u . 3 é ra k o r  m e g ta rta n d ó  
nyilvános m a g á n á rve ré s e n  a legtöbbet ígérőnek eladja.Kikiáltási ár 10,000 P, illetve 16,000 P. Bánatpénz 1000 P.A részletes árverési feltételek a körjegyzői irodában a hivatalos órák alatt
megtekinthetők.Szakony, 1931. április havában.

E lö ljá ró s á g .



H VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1«>31. április 30.

Vendégei megtámadtak egy vendéglőst, aki revol­verrel védekezett. Győrből jelentik : B o jt o r  István Festő uccai vendéglőjében egy munkásokból álló háromtagú társaság mulatozott. A társaság egyik tagja, T u j n e r  János harmincöt éves gabonamunkás cigarettát kért a vendéglőstől és miután nem látta elég gyorsnak a kiszolgálást, felragadott egy vas- rudat és azzal a vendéglősre rontott. Ugyanakkor barátai íivegekkel mentek a vendéglősnek. B o jto r  István szorult helyzetében revolvert rántott és azzal a p a d ló b a  lőtt, majd felszólította a garázda vendé­geket, hogy távozzanak. Ezek azonban nem engedel­meskedtek a felszólításnak, hanem újból megtámad­ták a vendéglőst, aki ismét revolvert rántott és azt elsütötte. A golyó T u j n e r  János jobblábát súlyosan megsebesítette. A duhaj embert a mentők vitték a kórházba.Amikor a vendéglős is, az adóellenőr is ideges.Nemrégen történt, hogy az egyik nagykanizsai borfogyasztási adóellenőr elment a Deáky-féle ven­déglőbe a szokásos ellenőrzésre. Utóbb hivatalából még egyszer elküldték egyik adatának korrigálására. El is ment, éppen déltájban, amikor a vendéglőben erős volt az elfoglaltság. D e á k y  Sándor idegesen szóvátette, hogy most nagyon el van foglalva, jöjjön más időben. Az ellenőr erre délután újból elment, de most már rendőrt is vitt magával. Mikor elvégezte teendőjét, figyelmeztette Deákyt, hogy máskor engedje le a pincébe, mert neki, mint hatósági közeg­nek joga van bármikor pincéjét ellenőrizni. Miközben ezeket mondotta, a kezében levő ceruzával hevesen gesztikulált. Ez idegesítette a fiatal Deáky Ferencet, aki a kezében levő borlappal az ellenőrnek a kezére legyintett. Persze csakhamar szóváltás lett a dolog­ból. A borfogyasztási ellenőr a sértésekért feljelen­tette Deáky Sándort és fiát, Ferencet, akik ellen az ügyészség hatósági közeg elleni erőszak vétsége miatt adott ki vádiratot. Most tárgyalta ezt dr. Mutschenbacher Edvin a nagykanizsai törvény­széken. A tárgyaláson a két Deáky az ellenőr ideges magatartását tette szóvá, mint ami kiváltotta belő­lük az indulatosságot. Csillaghy ügyész vádbeszédé­ben fenntartott aa vádat a két Deáky ellen, azon­ban utalt arra is, hogy úgylátszik, mintha a két Deáky is kiérezhette az ellenőr viselkedéséből annak idegességét, Beszélt arról is, hogy az ellenőrnek tudnia kellett volna, hogy délben egy vendéglősnek, éppen vendégeinek étkezési ideje alatt sok a dolga, tehát nem alkalmas idő az ellenőrzés gyakorlására. A törvényszék az idősebb Deákyt mindössze 25,
F é s f lá r ú k . Telefon: A u t. 850—48 Zsinegárúk.Alapíthatott: 1847. R o th  J e n ő  Aiapittatott: 1847. Háztartási cikkek, saját gyártm. kefe- és ecsetárúk gyári lerakata, 
HiMlitpent, IX ., H áduy  ucca  I. a z . (K A lv lu  tér s a ru k )  Gyártok : Fohirraosékeféket, sfirrsapmosét és (1 r e g  m o s ó k a t  jutányos árban méret vagy minta szerint.
M. kir, államrendörség budapesti IX. kerületi kapitánysága5950/929. kih.

ítélet.A m. kir. államrcndőrség budapesti főkapitánya, mint II. fokú büntetőbíróság a fenti kér. kapitányság I. fokú Ítélete alapján llkovits Miksa vendéglőst IX ., Katona József ucca 9. sz. lakost bűnösnek mondja ki, az 1924. évi IX . t.-c. 9. §-ába ütköző kihágás miatt és ezért u. a. a l.-c. 43. § alapján a Kbtk. 21. §-ának és a 03.800—920. I. M. r. alkalmazásával 5 napi el­zárást helyettesítő 40 pengőre és még behajthatatlan­ság esetén további 5 napi elzárásra átváltoztatandó 40 pengő pénzbüntetésre Ítélem.Kötelezem továbbá vegyvizsgálati díj elmén 85 pengő, valamint szakértői és eljárási díj címen össze­sen 38 pengő megfizetésére.Elrendelem az Ítélet kivonatának marasztalt költ­ségére a „Nemzeti Újság" és a „Vendéglősök Lapja" dilid lapokban egyszeri közzétételét, tovább a IX . kor. elöljáróság és a Vendéglősök Szakcgycsületc hirdető­tábláján való kifüggesztését.Budapest, 1927. év július hó 7-én.Andréka s. k. A kivonat hiteléül;főkapltányhelycttcs. Nagy Károly s. h. főtiszt.

fiát pedig 10 pengőre ítélte és a fiú büntetésének végrehajtását felfüggesztette. így kell vigyáznia a legóvatosabb vendéglősnek is.Ha alkalmatlan az Italmérés üzletvezetője. A buda- pestvidéki in. kir. pénzügyigazgatóság felhívott egy vendéglőst, hogy az italmérési üzletében üzlet­szerzőül alkalmazott embert 15 nap alatt távolítsa el, mert különben az italmérési engedély elvonása iránt intézkedés fog tétetni. A határozat kijelen­tette, hogy a kitűzött határidőn belül más „kifogás­talan" üzletvezető alkalmazandó és annak enge­délyezése kérelmezendő még abban az esetben is, ha ezt a határozatot fellebbezéssel támadják meg. Mind­ezekre tekintettel, anyagi jogszabálysértés nélkül mondotta ki a fellebbezési bíróság, hogy az alperes a felperest, aki az illetékes közigazgatási hatóság megítélése szerint az it a lm é r é s i  ü zle t v e z etésére  a lk a l­

m a t la n  volt, az üzletvezetői szolgálatból az 1884. évi XVII. t.-c. 94. §-ának e )  pontja alapján felmon­dás nélkül elbocsáthatta, következésképen a fel­peres fe l m o n d á s i  id ő r e  illetményt nem követelhet. (Bp. Tábla VI. 4253—1930. M. T.)
Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r . K I S S  IS T V Á N N É .B u d a p e s t i  m a g y a r  k ir .  á l la m i  r e n d ő r s é g  I X .  k é r .  k a p it á n y s á g .

2887/1930. kih.
ítélet.A m. kir. állami rendőrség budapesti főkapitány­sága, mint II. fokú büntető bíróság- a IX . kerületi kapitányság fenti számú ítélete alapján Sveldler Miksa korcsmárost bűnösnek mondja ki az 1924. évi IX . t.-c. 9.. 16. és 31. §-ba ütköző kihágásokban és ezért u. u. a t.-c. alapján 80 pengő pénzbüntetésre ítélte és 12 pengő eljárási költség megfizetésére kötelezte.Budapest. 1930. március 25-én. A n d r é k a  s. k.(őkapltányhelyettca.A kivonat hiteléül: N a g y  K á r o lyr. hív. főtiszt.

848/3. — 1930. kih. szám.
Kl88 Sándor jászberényi kimérőtől azért, mert 1930. december 26-án kimérésében vízzel bort hamisított és a vizezett bort forgalomba hozta, a pincében egy boros hordót s a söntésbeli boroskancsót felirattal megjelölni elmulasztotta és a söntésben az új bortörvény kivonnia kifüggesztve nem volt, az 1924. évi IX . t.-c. 7. §-a1. pontjába, 42. §-a 2. pontjába, az 1929. évi X . t.-c. 9. és 10. §-alba ütköző kihágás miatt az 1924. évi IX . t.-c. 42. §-a 1., illetve 2. pontja, 44. §-a 1., illetve2. pontja alapján az 1879. évi 40. t.-c. 21. §-a alkal­mazásával összbüntetésképen 50 P. pénzbüntetésre Ítéltem és köteleztem őt az eljárási költségek meg­fizetésére, valamint az Ítélet kivonatának hírlapi közzé­tételére.Jászberény, 1931. évi március hó 23-án.D r . H a lm o s  O r b á n  s. k.in. kir. rendőrfogalinszór. b.-blró.

Garantált teljes zsírtartalma
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D E R B Y  Sajt- is  Va|termelö RészvénytársaságKflzpontl Arósftó-tolop : HutliappNt, V I I . ,  H erepeal ü t 62. 
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